
AUDITORINIŲ, DARBO IR KITŲ KĖDŽIŲ PIRKIMO SUTARTIS 

 

2023 m. spalio ___ d.  Nr. ___ 

Vilnius 

 

Vilniaus Gedimino technikos universitetas, toliau šiame tekste vadinamas Pirkėju arba 

VILNIUS TECH, atstovaujamas rektoriaus Romualdo Kliuko, veikiančio pagal universiteto statutą, 

ir 

UAB „Tronhill“, toliau šiame tekste vadinama Pardavėju, atstovaujama direktoriaus Gintaro 

Bačiulio, veikiančio pagal bendrovės įstatus, 

 

toliau Pirkėjas ir Pardavėjas kartu šioje sutartyje vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, 

sudarė ir pasirašė šią auditorinių, darbo ir kitų kėdžių pirkimo sutartį, toliau vadinamą - Sutartimi. 

Sutartis sudaryta vadovaujantis atviro konkurso (supaprastintas pirkimas) (skelbimas skelbtas 2023 

m. rugsėjo 21 d. CVP IS priemonėmis, pirkimo numeris Nr. 684778, (toliau – Pirkimas) rezultatais. 
 

I. SUTARTIES OBJEKTAS 

1. Sutarties objektas – auditorinės, darbo ir kitos kėdės (toliau – Prekės arba baldai). 

Pardavėjas įsipareigoja pristatyti ir sumontuoti Prekes. Techniniai reikalavimai Prekėms nurodyti šioje 

Sutartyje, įskaitant, bet neapsiribojant Sutarties 1 priedu „Techninė specifikacija“ su priedais (toliau – 

Techninė specifikacija) ir Sutarties 2 priedu – Pasiūlymu. 

2. Prekių pristatymo ir sumontavimo vieta – Vilniaus miestas (konkretus adresas nurodomas 

teikiant užsakymą). 

 

II. SUTARTIES KAINA IR MOKĖJIMO TVARKA 

3. Pirkėjas už faktiškai pristatytas Prekes moka Pardavėjui pagal įkainius: 

Eil. 

Nr. 
Prekių pavadinimas Mato vnt. 

Vieneto kaina, 

Eur be PVM 

1 2 3 4 

1. Kėdė (K-2) Vnt. 171,24 

2. Kėdė (K-4) Vnt. 94,65 

3. Kėdė (K-9) Vnt. 79,82 

4. Kėdė (KA-15) Vnt. 106,53 

5.  Kėdės vietų ženklinimas (KŽ-1) Vnt. 3,90 

 

3.1. Pradinės Sutarties vertė – 50 000,00 Eur (penkiasdešimt tūkstančių Eur 00 ct ) Eur be 

PVM. Pradinės Sutarties vertė lygi maksimaliai Pirkimui skirtai lėšų sumai be PVM Sutartyje nurodytų 

Prekių įsigijimui Pasiūlyme nurodytais įkainiais be PVM. 

3.2. Sutarties kaina 60 500,00 (šešiasdešimt tūkstančių penki šimtai Eur 00 ct) Eur su PVM. 

4. Esant poreikiui, Pirkėjas gali įsigyti Prekių sąraše nurodytų ir (ar) nenurodytų, tačiau su 

Pirkimo objektu susijusių prekių neviršijant 10 (dešimt) procentų pradinės Sutarties vertės Sutartyje 

nurodytomis sąlygomis ir tvarka. Už Prekių sąraše nenurodytas, tačiau su Pirkimo objektu susijusias 

prekes bus apmokėta ne didesnėmis nei užsakymo dieną Pardavėjo prekybos vietoje, kataloge ar interneto 

svetainėje nurodytomis galiojančiomis šių prekių kainomis arba, jei tokios kainos neskelbiamos, 

Pardavėjo pasiūlytomis, konkurencingomis ir rinką atitinkančiomis kainomis po šių prekių pristatymo ir 

sumontavimo per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo dienos, kai Pirkėjas pasirašo priėmimo – 

perdavimo aktą ir gauna PVM sąskaitą faktūrą arba lygiavertį dokumentą. 

5. Sutartyje ir jos galimiems keitimo atvejams yra pasirinktas šis kainos apskaičiavimo būdas: 

fiksuoto įkainio. Ši sąlyga yra esminė ir negali būti keičiama per visą Sutarties galiojimo laikotarpį. 



6. Į Sutarties įkainius įskaičiuoti visi mokesčiai bei visos kitos Pardavėjo patirtos ir (ar) 

galimos patirti tiesioginės ir netiesioginės išlaidos ir mokesčiai, susiję su Prekių tiekimu, įskaitant, bet 

neapsiribojant (išskyrus tuos atvejus, kai Pirkimo dokumentuose aiškiai nurodyta, kad tam tikros 

konkrečios išlaidos neturi būti įskaičiuotos į Sutarties įkainius). 

7. Už Prekes Pirkėjas Pardavėjui sumoka po faktiškai Sutarties 1 punkte numatytų Prekių 

pristatymo ir jei taikoma sumontavimo ne ilgiau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo 

dienos, kai Pirkėjas pasirašo priėmimo – perdavimo aktą ir gauna PVM sąskaitą faktūrą arba lygiavertį 

dokumentą. 

8. Pirkėjas numato tiesioginio atsiskaitymo galimybę su Sutartyje nurodytais subtiekėjais 

tokiomis sąlygomis: 

8.1. sudarius Sutartį, Pardavėjas ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, įsipareigoja 

Pirkėjui raštu pateikti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. 

Pirkėjas taip pat reikalauja, kad Pardavėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus Sutarties 

vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau; 

8.2. Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo 8.1 punkte nurodytos informacijos 

gavimo dienos raštu informuoja subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę; 

8.3. subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Pirkėjui. Kai 

subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trišalė sutartis tarp 

Pirkėjo, Pardavėjo ir šio subtiekėjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, 

atsižvelgiant į Sutartyje ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus. Trišalėje sutartyje atsiskaitymo 

su subtiekėju tvarka bus nustatoma vadovaujantis šioje Sutartyje numatyta atsiskaitymo tvarka; 

8.4. Pardavėjas turi teisę prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams, pateikdamas raštišką tokio 

prieštaravimo Pirkėjui ir subtiekėjui pagrindimą. Tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybė 

nekeičia Pardavėjo atsakomybės Sutarties įvykdymo. 

9. Sutarties kaina su PVM dėl pasikeitusių mokesčių perskaičiuojamos tokia tvarka: 

9.1. mokestis, kuriam pasikeitus perskaičiuojamas Prekių kainos: pridėtinės vertės mokestis 

(PVM). Pasikeitus kitiems mokesčiams Prekių kainos neperskaičiuojamos; 

9.2. perskaičiavimas atliekamas įsigaliojus Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio 

įstatymo pakeitimo įstatymui, kuriuo keičiasi mokesčio tarifas; 

9.3. perskaičiuota Sutarties kaina įforminama Sutarties Šalių pasirašytu priedu, kuris yra 

neatsiejama Sutarties dalis. 

10. Pradinės Sutarties vertei įtakos negali turėti Prekių tiekimo terminų pažeidimai, darbo 

užmokesčio ir kitų panašių išlaidų išaugimas. 

11. Vykdant Sutartį, sąskaita/os faktūra/os teikiama/os tik elektroniniu būdu. Pirkėjas 

elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasis informacinės sistemos „E. sąskaita“ 

priemonėmis, išskyrus atvejus, kai mobilizacijos, karo ir nepaprastosios padėties atveju yra CVP IS ar 

informacinės sistemos „E. sąskaita“ pažeidimų, dėl kurių negalimas Pirkėjo ir Pardavėjo keitimasis 

informacija naudojantis šiomis sistemomis. 

 
III. PREKIŲ TIEKIMO TERMINAI IR TVARKA  

12. Užsakymai pateikiami elektroniniu paštu iš VILNIUS TECH el. pašto 

(vardas.pavardė@vilniustech.lt). Prekių pristatymo terminas yra ne vėliau kaip per 45 (keturiasdešimt 

penkias) kalendorines dienas po užsakymo suderinimo / patvirtinimo dėl tiekiamų Prekių kiekių ir 

techninėje specifikacijoje nurodytų Prekių parametrų (medžiagiškumas, spalvas ir kt.). Prekių pristatymo 

ir sumontavimo vieta – Vilniaus miestas (konkretus adresas nurodomas teikiant užsakymą). 

13. Prekių pristatymo ir jei taikoma sumontavimo data yra Prekių perdavimo – priėmimo akto 

pasirašymo diena. Prekių perdavimo – priėmimo aktą pasirašo Pirkėjo ir Pardavėjo įgalioti atstovai 

kvalifikuotais elektroniniais parašais. 

mailto:vardas.pavardė@vilniustech.lt


14. Prekių perdavimo – priėmimo aktą Pirkėjas privalo pasirašyti per 10 (dešimt) darbo dienų 

nuo faktinio Sutartyje numatytų Prekių gavimo, arba nustatęs, kad Prekės turi trūkumų / defektų, neatitinka 

Sutarties ir (ar) jos priedų reikalavimų, perdavimo – priėmimo aktas nepasirašomas ir Pardavėjui 

išsiunčiamas pranešimas apie Prekių nepriėmimą – defektinis aktas. 

15. Pardavėjas Prekes, neatitinkančias Sutarties reikalavimų, privalo atsiimti, pakeisti naujomis 

arba pašalinti jų trūkumus / defektus per 20 (dvidešimt) kalendorinių dienų nuo Prekių trūkumų / 

defektų akto surašymo dienos savo jėgomis ir sąskaita, Pirkėjas neatlygina jokių su tuo susijusių 

Pardavėjo turėtų išlaidų ir (ar) nuostolių. 

16. Jei Prekių gamintojas nebegamina Pasiūlyme nurodyto modelio Prekių ir Pardavėjas 

pateikia Pirkėjui tai patvirtinantį gamintojo raštą ar nuorodą į gamintojo oficialiai skelbiamą informaciją, 

Pardavėjas gali pristatyti Pirkėjui to paties gamintojo kito modelio prekę nei nurodyta Pasiūlyme, 

atitinkančią Techninės specifikacijos reikalavimus. Jei gamintojas nebegamina Pasiūlyme nurodytų ir 

Techninę specifikaciją atitinkančių prekių ir Pardavėjas pateikia Pirkėjui tai patvirtinantį gamintojo raštą 

ar nuorodą į gamintojo oficialiai skelbiamą informaciją, Pardavėjas gali pristatyti Pirkėjui kito gamintojo 

prekę nei nurodyta Pasiūlyme, atitinkančią Techninės specifikacijos reikalavimus. Jeigu Pirkimo 

procedūrų metu Pardavėjas buvo pateikęs Prekių pavyzdžius, tokiu atveju, Prekės turi būti ne prastesnės 

kokybės nei pavyzdžiai. Šios Prekės turi būti pristatytos už ne didesnę nei Pasiūlyme nurodytą kainą. 

Norėdamas pasinaudoti šiuo Sutarties punktu, Pardavėjas turi raštu kreiptis į Pirkėją ir gauti jo rašytinį 

sutikimą. 

17. Prekių nuosavybės teisė ir atsitiktinio žuvimo rizika pereina Pirkėjui nuo Prekių perdavimo 

– priėmimo akto pasirašymo momento. 

 

IV. PREKIŲ GARANTIJA 

18. Garantijos terminas Prekėms – ne trumpesnis nei 5 (penki) metai nuo prekių priėmimo-

perdavimo akto pasirašymo dienos. Visoms pakeistoms ar sutaisytoms Prekėms ar jų dalims taikomas 

toks pat Prekių garantijos terminas, koks buvo nustatytas ir patiektoms Prekėms ar jų dalims. 

19. Garantija negalioja, jeigu Prekių trūkumai / defektai atsiranda dėl to, kad Pirkėjas nesilaikė 

aptarnavimo, priežiūros ir eksploatacijos instrukcijų. 

20. Pastebėjus Prekių trūkumus / defektus, Pirkėjas bet kuriuo garantinio termino metu gali 

raštu pareikšti pretenzijas Pardavėjui dėl Prekių kokybės. 

21. Garantijos laikotarpio metu nustatytus Prekių trūkumus / defektus Pardavėjas įsipareigoja 

savo sąskaita pašalinti per 20 (dvidešimt) kalendorinių dienų nuo rašto apie Prekių trūkumus / defektus 

išsiuntimo dienos. Defektinės prekės (prekių dalys), viso garantinio laikotarpio metu, turi būti keičiamos 

naujomis tokiomis pačiomis prekėmis, o jei tokios prekės, nebegaminamos nuimtos nuo gamybos, 

suderinus su Pirkėju keičiamos kitomis analogiškų (ne prastesnių) parametrų prekėmis. 

 
IV. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI, SUBTIEKIMAS 

22. Pardavėjas įsipareigoja: 

22.1. prieš pristatydamas Prekes Pirkėjui, suderinti tikslų Prekių kiekį bei jų savybes pagal 

techninėje specifikacijoje nurodytas su Pirkėjo atstovu; 

22.2. pagaminti ir (ar) pristatyti ir jei taikoma sumontuoti kokybiškas šioje Sutartyje ir jos 

prieduose numatytas Prekes bei vykdyti kitus Sutartyje ir jos prieduose nustatytus įsipareigojimus 

Sutartyje nustatytais terminais ir tvarka savo rizika bei sąskaita kaip įmanoma rūpestingai bei efektyviai, 

įskaitant, bet neapsiribojant, Prekių pagaminimą ir (ar) pristatymą ir (ar) sumontavimą pagal geriausius 

visuotinai pripažįstamus profesinius, techninius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus 

įgūdžius, žinias; 

22.3. Pardavėjas garantuoja, kad Prekės yra naujos, nenaudotos, kokybiškos, neturi paslėptų 

trūkumų ir defektų (dizaino, medžiagų, gamybos ir (ar) kt.), tinkamos naudoti pagal jų paskirtį, atitinka 



Sutartyje ir Techninėje specifikacijoje nustatytus reikalavimus, taip pat perkamų Prekių pavyzdžius, 

modelius ar aprašymus, Prekių dydį ir (ar) svorį bei daiktų kokybę nustatančių dokumentų reikalavimus. 

22.4. nenukrypti nuo Sutarties ir jos prieduose nustatytų sąlygų bei prižiūrėti, kad gaminamos 

Prekės griežtai atitiktų Sutarties ir jos prieduose nustatytas sąlygas, taisykles ir standartus; 

22.5. savo sąskaita Sutartyje nustatytu terminu pašalinti visus Prekių trūkumus, atsiradusius 

gamybos ir (ar) pristatymo ir (ar) montavimo metu; 

22.6. kartu su Prekėmis pateikti Pirkėjui visą būtiną dokumentaciją, įskaitant Prekių naudojimo 

ir (ar) priežiūros instrukcijas; 

22.7. neperleisti tretiesiems asmenims visų ar dalies savo teisių, susijusių su Sutartimi, įskaitant 

reikalavimo teisę į Pirkėjo mokėtinas sumas, be išankstinio Pirkėjo rašytinio sutikimo. Be Pirkėjo 

išankstinio rašytinio sutikimo sudaryti sandoriai dėl teisių ar pareigų pagal šią Sutartį perleidimo laikytini 

niekiniais ir negaliojančiais nuo jų sudarymo momento; 

22.8. savo sąskaita atlyginti nuostolius Pirkėjui ir tretiesiems asmenims, kurie atsirado dėl 

netinkamo Sutarties vykdymo ar jos nevykdymo; 

22.9. vykdant Sutartį Pardavėjas/subtiekėjai yra atsakingi už pristatymo/montavimo metu 

pastatui ar jo dalims padarytą žalą ir privalo kompensuoti už atstatymo į pradinę būklę išlaidas Pirkėjui 

ar jo rangovui; 

22.10. jeigu kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne 

visa apimtimi, įsipareigojame, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys. Pirkėjui pareikalavus, 

Pardavėjas turi pateikti dokumentus, įrodančius, kad Sutartį vykdo tik tokią teisę turintys asmenys; 

22.11. vykdydamas Sutartį įsipareigoja laikytis aplinkos apsaugos reikalavimų: atsisakyti 

popierinių priėmimo-perdavimo aktų ir sąskaitų, visą dokumentaciją rengti elektronine forma, kuri 

VILNIUS TECH turi būti pateikta tik elektroniniu formatu, suteiktų paslaugų rezultatas visi reikalingi 

dokumentai turi būti pateikti ir pasirašyti elektroniniu būdu, o susitikimai vykti nuotoliniu būdu; 

22.12. vykdyti kitus teisės aktuose, Sutartyje ar jos prieduose nustatytus įsipareigojimus. 

23. Pirkėjas įsipareigoja: 

23.1. priimti pagal šią Sutartį pristatytas Prekes, jei jos yra kokybiškos, pristatytos ir sumontuotos 

laikantis Sutartyje ir jos prieduose nustatytų reikalavimų ir apmokėti už Prekes šioje Sutartyje nustatyta 

tvarka; 

23.2. gavus rašytinį Pardavėjo prašymą, grąžinti Sutarties įvykdymo užtikrinimą per 

30 (trisdešimt) kalendorinių dienų po pristatytų Prekių priėmimo-perdavimo akto pasirašymo dienos. 

24. Pirkėjas turi teisę: 

24.1. sustabdyti Sutartį: 

24.1.1. Esant svarbioms aplinkybėms, nepriklausančiomis nei nuo Pardavėjo, nei nuo Pirkėjo 

valios, dėl kurių Pardavėjas negali vykdyti savo sutartinių įsipareigojimų ir (arba) esant kitoms 

nenumatytoms aplinkybėms (pavyzdžiui, pasikeitus galiojančiam teisės aktui ar įsigaliojus naujam teisės 

aktui, kuris turi įtakos šios Sutarties vykdymui; Pirkėjui būtinas papildomas laikas atlikti papildomą 

pirkimą; kitos aplinkybės, kurios nebuvo žinomos Pirkimo vykdymo metu ir su kuriomis susidurtų bet 

kuris kitas Pirkėjas), Pirkėjas turi teisę sustabdyti sutartinių įsipareigojimų (ar jų dalies), vykdymą. 

24.1.2. Atsiradus aplinkybėms, dėl kurių Pardavėjas negali vykdyti sutartinių įsipareigojimų, 

Pardavėjas apie tai nedelsdamas privalo informuoti Pirkėją, pateikdamas informaciją ir dokumentus, 

įrodančius sutartinių įsipareigojimų vykdymo negalimumą dėl aplinkybių, nepriklausančių nuo 

Pardavėjo. Išnykus aplinkybėms, trukdžiusioms Pardavėjui vykdyti sutartinius įsipareigojimus, 

sustabdytų įsipareigojimų vykdymas atnaujinamas.  

24.1.3. Jei sutartinių įsipareigojimų vykdymas dėl priežasčių, nepriklausančių nuo Pardavėjo buvo 

sustabdytas laikotarpiui, ne trumpesniam nei 30 (trisdešimt) dienų, praėjus 30 (trisdešimt) dienų 

Pardavėjas gali rašytiniu pranešimu Pirkėjo pareikalauti atnaujinti sutartinių įsipareigojimų vykdymą per 

14  (keturiolika) dienų, o tokio leidimo negavęs Sutartį nutraukti apie tai raštu pranešdamas Pirkėjui. 



24.1.4. Pirkėjas turi teisę sustabdyti sutartinių įsipareigojimų (ar jų dalies) vykdymą, jeigu jam 

pagrįstai kyla įtarimų dėl tiekiamų Prekių kokybės ir reikia laiko patikrinti bei įsitikinti tiekiamų Prekių 

kokybe. Tokiu atveju sutartinių įsipareigojimų (ar jų dalies) vykdymo stabdymas galimas iki 5 (penkių) 

darbo dienų. Sustabdytų sutartinių įsipareigojimų (ar jų dalies) vykdymas atnaujinamas Sutartyje 

nustatyta tvarka. 

24.1.5. Sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymas visais Sutartyje numatytais atvejais turi 

būti raštiškas, nurodant motyvuotas priežastis ir sustabdymo terminą, bei pridedant dokumentus, 

patvirtinančius sustabdymo pagrindą (jeigu tokie yra). 

24.1.6. Stabdymų skaičius neribojamas, bet bendras terminas negali būti ilgesnis nei 30 

(trisdešimt) dienų. Atnaujinus Sutarties vykdymą, Prekės tiekiamos per jiems likusį laikotarpį (laiką), 

kuris buvo likęs iki sustabdymo ir Pardavėjas neturi teisės reikalauti Prekių tiekimo termino pratęsimo. 

24.2. Esant abejonių dėl baldų kokybės, atitikimo techninėms charakteristikoms, Pirkėjas turi 

teisę atlikti baldų ekspertizę. Tuo atveju, kai ekspertizė patvirtina neatitikimą techninėms 

charakteristikoms, turėtos išlaidos bus išskaičiuojamos iš Pardavėjui mokamų sumų. 

25. Pardavėjas turi teisę: 

25.1. gauti visą informaciją, reikalingą tinkamam Sutarties vykdymui; 

25.2. Sutarčiai vykdyti pasitelkti subtiekėjus: „nėra“. Pardavėjas įsipareigoja ne vėliau kaip iki 

Sutarties vykdymo pradžios raštu pranešti Pirkėjo atstovui subtiekėjų kontaktinius duomenis ir subtiekėjų 

atstovus. Sutartyje nurodyti subtiekėjai gali būti keičiami ar nauji subtiekėjai pasitelkiami Sutarties 26 

punkte nustatyta tvarka; 

25.3. Pardavėjas turi visas Sutartyje bei Lietuvos Respublikos galiojančiuose teisės aktuose 

numatytas teises. 

26. Sutarties galiojimo metu subtiekėjų keitimas vietomis tarp Sutartyje numatytų subtiekėjų, 

didesnės (mažesnės) Sutarties dalies (veiklos), negu buvo suderinta, perdavimas kitam Sutartyje 

numatytam subtiekėjui, papildomų ar naujų (tuo atveju kai teikiant pasiūlymą subtiekėjai nebuvo žinomi) 

subtiekėjų pasitelkimas arba Sutartyje numatytų subtiekėjų atsisakymas galimas tik raštu apie tai 

informavus Pirkėją ir gavus jo pritarimą/sutikimą/suderinimą. 

27. Pirkėjas reikalauja, kad kartu su informacija apie naujus subtiekėjus (kai jų pajėgumais 

remiamasi kvalifikacijai pagrįsti) būtų pateikti atitiktį kvalifikaciniams reikalavimams (jei jie buvo 

keliami) patvirtinantys dokumentai. Anksčiau minėti dokumentai pateikiami tai dienai, kai Pardavėjas 

kreipiasi į Pirkėją su prašymu pakeisti subtiekėjus. 

28. Pakeitus Sutartyje numatytus subtiekėjus vietomis, perdavus didesnę (mažesnę) Sutarties dalį 

(veiklą), negu buvo suderinta, kitam Sutartyje numatytam subtiekėjui, ir (ar) pasitelkus papildomus ar 

naujus subtiekėjus, subtiekėjai gali pradėti vykdyti Sutartį, tik Pirkėjui ir Pardavėjui pasirašius papildomą 

susitarimą prie Sutarties. Šiame susitarime nurodoma pagrindinė informacija apie subtiekėją ir Sutarties 

dalis (veikla), kuriai jis yra pasitelkiamas. Šis papildomas susitarimas tampa neatskiriama Sutarties 

dalimi. 

 
V. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ, SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

29. Pardavėjas per 5 (penkias) darbo dienas nuo Sutarties pasirašymo dienos privalo pateikti 

Sutarties įvykdymo užtikrinimą – užstatą arba besąlygine ir neatšaukiama banko garantija arba pirmojo 

pareikalavimo laidavimo draudimo raštą. Užstato, garantijos, laidavimo draudimo suma – 5 000,00 Eur. 

Nepateikus Sutarties įvykdymo užtikrinimo per nustatytą terminą, Sutartis neįsigalioja. 

29.1. Sutarties įvykdymo užtikrinimo būdai: 

29.1.1. užstatu, pervedant jį per 5 (penkias) darbo dienas nuo Sutarties pasirašymo dienos į 

VšĮ Vilniaus Gedimino technikos universiteto (įm. kodas 111950243) sąskaitą LT55 7300 0100 9465 

2733 „Swedbank” AB banke. Tuo atveju, jei pasiūlymas buvo užtikrintas užstatu, Sutarties įvykdymo 

užtikrinimui lieka pervesta užstato suma ir papildomai pervedamas Sutarties sąlygų įvykdymo 

užtikrinimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo skirtumas; 



29.1.2. besąlygine ir neatšaukiama banko garantija (toliau – garantija) arba pirmojo 

pareikalavimo laidavimo draudimo raštu (toliau – laidavimo draudimas). Sutarties įvykdymo užtikrinimo 

dokumentas turi būti parengtas pagal Pirkimo dokumentuose pateiktą pavyzdinę formą (specialiųjų 

Pirkimo sąlygų 8. priedas) ir turi atitikti esmines jos sąlygas. 

29.2. Jei Pirkėjas pasinaudoja Sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimu, Pardavėjas, siekdamas 

toliau vykdyti Sutarties įsipareigojimus, privalo per 5 (penkias) darbo dienas pervesti Pirkėjui naują 

užstatą ar pateikti naują garantiją (laidavimo draudimą) 29 punkte nurodytai sumai. Vėlesni Sutarties ar 

kitų su ja susijusių dokumentų pakeitimai ar papildymai neturės įtakos Pardavėjo įsipareigojimų pagal 

Sutarties sąlygų įvykdymo užstatu, garantija ar laidavimu vykdytinumui ar apimčiai ir neatleis Pardavėjo 

nuo pilnutinio įsipareigojimų pagal Sutarties sąlygų įvykdymo užstatu, garantija ar laidavimu vykdymo. 

29.3. Pardavėjui ir garantui (bankui ir draudimo bendrovei) keliami šie Sutarties sąlygų 

įvykdymo garantijos (laidavimo draudimo) pateikimo, jos turinio ir formos reikalavimai: 

29.3.1. Pardavėjas, per 5 (penkias) darbo dienas nuo Sutarties pasirašymo dienos privalo 

pateikti deramai įformintą, atitinkančią Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimus, banko arba 

draudimo bendrovės besąlygišką ir neatšaukiamą Sutarties sąlygų įvykdymo garantiją (laidavimo 

draudimą). Jeigu Pardavėjas pateikia draudimo bendrovės išduotą Sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo 

galiojimą užtikrinantį dokumentą, tai kartu su Sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo laidavimo 

draudimo raštu Pardavėjas turi pateikti ir pasirašytą draudimo liudijimo (poliso) originalą bei mokestinio 

pavedimo kopiją, kad draudimo įmoka už šį išduotą Sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo laidavimo 

draudimo raštą yra sumokėta; 

29.3.2. garantijos (laidavimo draudimo) galiojimo terminas: ne trumpiau kaip 7 (septyni) 

mėnesiai nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. Tuo atveju, kai Sutarties terminas yra sustabdomas Pirkėjo 

nustatytam terminui arba Pardavėjas vėluoja vykdyti sutartinius įsipareigojimus, Sutarties įvykdymo 

užtikrinimas taip pat turi būti atitinkamai pratęstas ir banko garantijos (laidavimo draudimo) galiojimo 

terminas, užtikrinant Pardavėjo sutartinių įsipareigojimų vykdymą Sutarties galiojimo laikotarpiu; 

29.3.3. garantijos (laidavimo draudimo) sumos išmokėjimo sąlygos ir tvarka: per 5 (penkias) 

darbo dienas nuo pirmo raštiško Pirkėjo pranešimo garantui (bankui ir draudimo bendrovei) apie 

Pardavėjo Sutartyje nustatytų prievolių pažeidimą, dalinį ar visišką jų nevykdymą arba netinkamą 

vykdymą. Garantas (bankas ir draudimo bendrovė) neturi teisės reikalauti, kad Pirkėjas pagrįstų savo 

reikalavimą. Pirkėjas pranešime garantui nurodys, kad garantijos (laidavimo) suma jai priklauso dėl to, 

kad Pardavėjas dalinai ar visiškai neįvykdė Sutarties sąlygų ar kitaip pažeidė Sutartį; 

29.3.4. Sutarties įvykdymo užtikrinimu garantuojama, kad Pirkėjui bus sumokėta nustatyta 

pinigų suma ar atsakyta už Pardavėjo prievoles dėl to, kad Pardavėjas neįvykdė įsipareigojimų pagal 

Sutartį ar vykdė juos netinkamai. 

29.4. Sutarties įvykdymo užtikrinimas, gavus rašytinį Pardavėjo prašymą, grąžinamas per 

30 kalendorinių dienų, bet ne anksčiau kaip praėjus 30 kalendorinių dienų po paskutinio patiektų prekių 

priėmimo-perdavimo akto pasirašymo dienos bei visos būtinos dokumentacijos, susijusios su Prekėmis, 

perdavimo Pirkėjui. 

30. Pirkėjas turi teisę pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu, jei Pardavėjas nevykdo ar 

netinkamai vykdo savo įsipareigojimus pagal Sutartį ir jos priedus. 

31. Nepaisant Sutarties 30 punkto nuostatų, Pardavėjas atlygina Pirkėjui dėl Pardavėjo kaltės 

atsiradusius nuostolius dėl netinkamo įsipareigojimų pagal Sutartį vykdymo ar nevykdymo, kurių 

neapima Sutarties įvykdymo užtikrinimas. 

32. Pirkėjas turi teisę, raštu įspėjęs Pardavėją, vienašališkai nutraukti šią Sutartį dėl esminio jos 

pažeidimo. Esminiais šios Sutarties pažeidimais bus laikoma: 

32.1. jeigu Pardavėjas vėluoja pristatyti ir sumontuoti Prekes daugiau nei 14 (keturiolika) 

kalendorinių dienų nuo Sutartyje numatyto Prekių pristatymo termino pabaigos; 



32.2. jeigu Prekės neatitinka Techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas) nustatytų 

reikalavimų ir Pardavėjas vėluoja ištaisyti nustatytus Prekių trūkumus ilgiau nei 14 (keturiolika) 

kalendorinių dienų nuo Sutartyje numatyto trūkumų šalinimo termino pabaigos; 

32.3. jeigu Prekių garantinio aptarnavimo metu paaiškėja Prekių trūkumai ir Pardavėjas vėluoja 

ištaisyti Pirkėjo pastebėtus Prekių trūkumus ilgiau nei 14 (keturiolika) kalendorinių dienų nuo 

Sutartyje numatyto trūkumų šalinimo termino pabaigos. 

33. Pirkėjas taip pat gali nutraukti Sutartį ir kitais Lietuvos Respublikos teisės aktuose 

nustatytais atvejais, įskaitant Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnio nurodytais 

atvejais ir tvarka vienašališkai nutraukti Sutartį apie tai Pardavėjui iš anksto pranešant raštu. 

34. Sutartis taip pat gali būti nutraukiama ir kitais Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse 

nustatytais atvejais. 

35. Sutartis gali būti nutraukiama abipusiu raštišku Šalių susitarimu. 

36. Jeigu Pardavėjas vėluoja pristatyti, sumontuoti, pakeisti Prekes ar ištaisyti jų trūkumus, 

Pirkėjas nuo kitos dienos Pardavėjui skaičiuoja 0,03 (trijų šimtųjų) procento dydžio delspinigius už 

kiekvieną uždelstą kalendorinę dieną nuo pradinės Sutarties vertės. 

37. Jei Pardavėjui buvo nustatytos baudos ir (ar) delspinigiai, jie gali būti išskaičiuojami iš 

Pardavėjui mokėtinų sumų ir (ar) pasinaudojus Pardavėjo pateiktu Sutarties įvykdymo užtikrinimu. 

Pirkėjas pasilieka sau teisę nemokėti už su trūkumais pristatytas / sumontuotas Prekes, jei trūkumų faktas 

yra pagrįstas, tol, kol tokie trūkumai nebus ištaisyti ar pašalinti. 

38. Pirkėjas, praleidęs terminą laiku atsiskaityti su Pardavėju, Pardavėjui pareikalavus moka 

Pardavėjui 0,03 (trijų šimtųjų) procento delspinigius nuo laiku nesumokėtos sumos už kiekvieną 

uždelstą dieną. 

39. Šalys susitaria, kad kilus teisminiam ginčui dėl atsiskaitymo už pagamintas, pristatytas ir 

jei taikoma sumontuotas Prekes, Pardavėjas gali reikalauti priteisti ne didesnes kaip 5 (penkių) procentų 

metines palūkanas nuo nesumokėtos sumos, kaip tai numatyta Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 

6.210 str. 1 d. 

40. Šalys susitaria, kad nepaisant to, kas nurodyta mokėjimo pavedimuose, Pirkėjui atlikus 

mokėjimus pagal Sutartį, įmokos pirmiausiai yra skiriamos padengti anksčiausiai atsiradusiems 

įsiskolinimams pagal Sutartį, antrąja eile – delspinigiams apmokėti (jeigu jie buvo priskaičiuoti pagal 

Sutartį), trečiąja eile – palūkanoms apmokėti (jeigu jos buvo priskaičiuotos pagal Sutartį). 
41. Netesybų sumokėjimas neatleidžia Sutarties Šalių nuo pareigos vykdyti Sutartimi prisiimtus 

įsipareigojimus. 

VI. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS 

42. Šalis gali būti visiškai ar iš dalies atleidžiama nuo atsakomybės dėl ypatingų ir 

neišvengiamų aplinkybių – nenugalimos jėgos (force majeure), nustatytos ir jas patyrusios Šalies 

įrodytos pagal Lietuvos Respublikos civilinį kodeksą, jeigu Šalis nedelsiant pranešė kitai Šaliai apie kliūtį 

bei jos poveikį įsipareigojimų vykdymui. 

43. Nenugalima jėga (force majeure) nelaikomos šalies veiklai turėjusios įtakos aplinkybės, į 

kurių galimybę Šalys, sudarydamos sutartį, atsižvelgė, t. y. Lietuvoje, jos ūkyje pasitaikančios 

aplinkybės, sąlygos, valstybės ar savivaldos institucijų sprendimai, sukėlę bet kurios iš Šalių 

reorganizavimą, privatizavimą, likvidavimą, veiklos pobūdžio pakeitimą, stabdymą (trukdymą), kitos 

aplinkybės, kurios turėtų būti laikomos ypatingomis, bet Lietuvoje sutarties sudarymo metu yra tikėtinos. 

Nenugalima jėga (force majeure) tai pat nelaikoma tai, kad rinkoje nėra reikalingų prievolei vykdyti 

prekių, Šalis neturi reikiamų finansinių išteklių arba Šalies kontrahentai pažeidžia savo prievoles. 
 

VII. ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS 

44. Kiekviena Šalis privalo informuoti darbuotojus ir (ar) Subtiekėjų darbuotojus ar kitus 

fizinius asmenys, pasitelktus Sutarčiai vykdyti (toliau – Duomenų subjektai) apie kitos Šalies atliekamą 

jų asmens duomenų tvarkymą vadovaujantis 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos 



reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių 

duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos 

reglamentas, toliau – Reglamentas) nuostatomis bei Sutarties 3 priedu. 

45. Šalis nevykdanti ar netinkamai vykdanti Sutarties 44 punkte numatytų įsipareigojimų 

privalo atlyginti kitai Šaliai dėl to patirtus nuostolius įskaitant, bet neapsiribojant valstybės institucijų 

paskirtas baudas ir / ar kitas pinigines sankcijas. 

 
VIII. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

46. Sutartis įsigalioja Šalims Sutartį pasirašius bei Pardavėjui pateikus tinkamą Sutarties 

įvykdymo užtikrinimą įrodantį dokumentą, nustatytą Sutartyje ir galioja 6 (šešis) mėnesius arba kol bus 

išpirkta Prekių už Sutarties II skyriuje nurodytą sumą. Jei per nustatytą terminą Sutarties įvykdymo 

užtikrinimas nepateikiamas, Sutartis, nepaisant to, kad yra pasirašyta abiejų Šalių, laikoma nesudaryta ir 

neįsigalioja, ir pagal Viešųjų pirkimų įstatymą laikoma atsisakymu sudaryti Sutartį. 

47. Sutarčiai, iš jos kylantiems Šalių santykiams bei jų aiškinimui taikoma Lietuvos 

Respublikos teisė. 

48. Sutarties Šalims yra žinoma, kad ši Sutartis yra vieša, išskyrus joje esančią konfidencialią 

informaciją. Konfidencialia informacija laikoma tik tokia informacija, kurios atskleidimas prieštarautų 

teisės aktams. 

49. Bet kokie pranešimai, informacija, dokumentacija ar korespondencija dėl Sutarties ar jos 

vykdymo turi būti įforminta raštu lietuvių kalba ir išsiųsta registruotu paštu per kurjerį, faksu ar 

elektroniniu paštu.  

50. Pasikeitus Šalies buveinės adresui, banko sąskaitos numeriui ar kitiems rekvizitams, šalis 

per 3 kalendorines dienas privalo apie tai pranešti kitai šaliai. Neįvykdžius šių reikalavimų šalis neturi 

teisės reikšti pretenzijų ar atsikirtimų, kad kitos šalies veiksmai, atlikti vadovaujantis paskutine turima 

informacija, neatitinka Sutarties sąlygų, arba kad ji negavo pranešimų, siustų pagal paskutinius turimus 

rekvizitus. 

51. Kiekvieną ginčą, nesutarimą ar reikalavimą, kylantį iš šios Sutarties ar susijusį su šia 

Sutartimi, jos sudarymu, galiojimu, vykdymu, pažeidimu, nutraukimu, Šalys spręs derybomis. Ginčo, 

nesutarimo ar reikalavimo nepavykus išspręsti derybomis, ginčas bus sprendžiamas teisme pagal Pirkėjo 

buveinės vietą. 

52. Sutartis jos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiama neatliekant naujos pirkimo procedūros 

vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis. 

53. Pirkėjo paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties vykdymą: Valdas Mikoliūnas, tel. 

+370 5 251 2277, el.p. valdas.mikoliunas@vilniustech.lt.  

54. Pirkėjo asmuo, atsakingas už Sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą: Laura Duobienė, tel. 

+370 5 274 4969, el.p. laura.duobiene@vilniustech.lt. 

55. Pardavėjo paskirtas asmuo, kuris bus atsakingas už Sutarties vykdymą: Gintaras Bačiulis. 

Sutartis pasirašyta kvalifikuotais elektroniniais parašais. 
 

IX. SUTARTIES PRIEDAI: 

56. Priedas Nr. 1 – Techninė specifikacija pridedama po Sutarties pasirašymo; 

57. Priedas Nr. 2 – Pardavėjo pasiūlymas Pirkimui; 

58. Priedas Nr. 3 – Asmens duomenų apsauga; 

59. Priedas Nr. 4 – Prekių priėmimo – perdavimo akto forma; 

60. Priedas Nr. 6 – Sutarties įvykdymo užtikrinimas, pridedamas po Sutarties pasirašymo; 

61. Priedas Nr. 7 – Pirkimo dokumentai (prie Sutarties atskirai nepridedami, o saugomi 

centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje (CVP IS)). 
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XIII. ŠALIŲ REKVIZITAI 

 

 

Pirkėjas: 

Vilniaus Gedimino technikos universitetas 

Juridinio asmens kodas 111950243 

Saulėtekio 11, LT-10223, Vilnius 

Tel.: +370 274 5030 

A. s. LT32 7300 0100 0245 9012 

Bankas „Swedbank“, AB, banko kodas 

73000 

El. p. vilniustech@vilniustech.lt 

 

Rektorius 

Romualdas Kliukas 

 

Pardavėjas: 

UAB „Tronhill“ 

Įmonės kodas 302446381 

Vytauto g. 8, Vilnius LT-08118 

Tel.: +370 5 232 1144 

A.s. LT87 7044 0600 0823 6257 

Bankas „SEB bankas“, AB, banko kodas 

70440 

El. paštas biurokedes@tronhill.com 

 

Direktorius  

Gintaras Bačiulis 
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Sutarties priedas Nr. 1  

 

Techninė specifikacija. 

1 lentelė 

Eil.

Nr. 

Baldo 

pavadinima

s 

Reikalaujamos charakteristikos 

Tiekėjo siūlomos prekės detalus aprašymas 

(gamintojas, modelis ir kt.) brėžiniai ir 

nuotraukos ar vizualizacijos 

Pildo tiekėjas 

Teikiamo siūlomos 

prekės brėžinio ir 

nuotraukos ar 

vizualizacijos failo 

pavadinimas (jei 

teikiama atskiru 

failu) 

Pildo tiekėjas 

1 2 3 4 5 

Baldai – kėdės tiekiamos, gaminamos ir pristatomos pagal šioje techninės specifikacijos lentelėje nurodytus aprašymus bei pagal bendrųjų ir specifinių 

reikalavimų nurodymus (žr. priede A). 

1. Kėdė K-2 Mokslininko, darbuotojo darbo (ofisinė) kėdė su 

plastikine kryžme ir ratukais (kietai dangai), patogi, 

reguliuojamo aukščio,  su aukštu tinklelio atlošu, su 

porankiais, skirta ~750 mm aukščio darbo stalui, kėdės 

sėdynė - gobelenas. 

 

   Bendras aukštis 1280 mm (reguliuojamas iki 1410 

mm), bendras plotis 700 mm, bendras gylis 700 mm, 

galima bendrų matmenų paklaida ±20 mm). 

   Kėdės sėdynė ir atlošas - iš atskirų elementų, sujungtų 

į atlošą integruota metaline jungtimi. Kėdė turi būti su 

aukščio reguliavimo mechanizmu (reguliavimo 

intervalas 135(±30) mm), sinchroniniu atlošo-sėdynės 

pasvirimo kampų mechanizmu, fiksuojamu ne mažiau 

kaip 5 padėtyse, turi būti su pasipriešinimo atsilošimui 

standumo reguliavimu. Mechanizmas turi būti su 

plastikinėmis (ar tvirtesnės medžiagos) kėdės aukščio ir 

atlošo atsilenkimo reguliavimo rankenėlėmis, kurių 

briaunos būtų be aštrių (stačių, smailų) atbrailų, kraštų. 

   Kėdės sėdynės matmenys (su ±20 mm paklaida): 

plotis 460 mm, gylis 445 mm, storis 70-85 mm, aukštis 

iki kėdės sėdimosios dalies 440÷570 mm. Kėdės sėdynė 

Gamintojas: 

Tronhill, UAB 

Modelis: 

Solium Executive 

Kėdė su plastikine kryžme ir ratukais (kietai 

dangai), patogi, reguliuojamo aukščio,  su aukštu 

tinklelio atlošu, su porankiais, skirta ~750 mm 

aukščio darbo stalui, kėdės sėdynė - gobelenas. 

 

   Bendras aukštis 1295 mm (reguliuojamas iki 

1425 mm), bendras plotis 680 mm, bendras 

gylis 680 mm. 

   Kėdės sėdynė ir atlošas - iš atskirų elementų, 

sujungtų į atlošą integruota metaline jungtimi. 

Kėdė su aukščio reguliavimo mechanizmu 

(reguliavimo intervalas 130 mm), sinchroniniu 

atlošo-sėdynės pasvirimo kampų mechanizmu, 

fiksuojamu 5 padėtyse, su pasipriešinimo 

atsilošimui standumo reguliavimu. Mechanizmas 

su plastikinėmis kėdės aukščio ir atlošo 

atsilenkimo reguliavimo rankenėlėmis, kurių 

briaunos be aštrių (stačių, smailų) atbrailų, kraštų. 

K-2, Solium 

Executive 

schematinis 

brėžinys 



pagaminta iš tvirto pagrindo, paminkštinta didelio 

elastingumo putų poliuretano (HR ar lygiaverčio tipo) 

liejiniu, kurio tankis yra ne mažesnis nei 50 kg/m³. 

Sėdynė aptraukta melanžo tipo ar vienspalviu 

poliesterio gobelenu (turi būti galimybė rinktis sėdynei 

pilko tono spalvą iš ne mažiau 4 atspalvių). 

Reikalaujamos sėdynės gobeleno savybės - pagal 

gobeleno Nr. G1 savybes (žr. bendruose nurodymuose, 

Priedas A). Sėdynės šonuose turi būti orui laidaus 

membraninio tekstilinio (poliesterio) tinkliuko įsiuvai, 

kurie vizualiai išryškina sėdynės kontūrą bei užtikrina 

nuolatinę sėdimosios dalies oro cirkuliaciją. Turi būti 

galimybė šio tinkliuko pilką spalvą rinktis iš 4 skirtingų 

atspalvių. Reikalaujamos šio tinkliuko savybės - pagal 

tinkliuko Nr. T1 savybes (žr. bendruose nurodymuose, 

Priedas A). Sėdynės priešakinė dalis nulenkta žemyn, 

kad būtų sumažintas spaudimas kojoms. 

   Kėdė turi būti su juodos spalvos porankiais. 

Laikančios porankio atramos pagamintos iš stipraus 

konstrukcinio plastiko polipropileno (PP).  Porankių 

atramos viršutinės dalys pagamintos iš  elastingo, 

amortizuojančio plastiko  - poliuretano (PU). Porankių 

matmenys: 230x85x200÷280H (nurodyti viršutinio 

porankio atramos-padelio ilgis, plotis ir aukštis - min. 

/max. reikšmės, galima ±20 mm paklaida), vidinis 

atstumas tarp porankių – 480(±20) mm. Viršutinė 

porankių dalis (rankų atrama, padelis), - trapecijos 

formos su išlenktu išoriniu kraštu, užapvalintais 

kampais. Porankiai reguliuojami aukštyn-žemyn 

80(±20) mm intervale, išorėje esančio mygtuko 

paspaudimu, porankių aukščio fiksavimo padėčių 

skaičius - ≥6. Porankiai tvirtinami po sėdyne. Porankių 

visos formos - nekampuotos, aptakių, apvalintų formų. 

   Kėdė ant penkiažvaigždės bazės, kuri pagaminta iš 

atsparaus smūgiams ir saulės poveikiui juodos spalvos 

tvirtos konstrukcijos plastiko. Bazės skersmuo 

700(±20) mm. Ratukai 50-60(±10) mm skersmens, 

   Kėdės sėdynės matmenys: plotis 460 mm, gylis 

445 mm, storis 70-85 mm, aukštis iki kėdės 

sėdimosios dalies 455÷585 mm. Kėdės sėdynė 

pagaminta iš tvirto pagrindo, paminkštinta didelio 

elastingumo putų poliuretano (HR tipo) liejiniu, 

kurio tankis yra ne mažesnis nei 50 kg/m³. Sėdynė 

aptraukta vienspalviu poliesterio gobelenu (yra 

galimybė rinktis sėdynei pilko tono spalvą iš ne 

mažiau 4 atspalvių). Sėdynės gobelenas atitinka 

reikalaujamas gobeleno Nr. G1 savybes (žr. 

bendruose nurodymuose, Priedas A). Sėdynės 

šonuose yra orui laidaus membraninio tekstilinio 

(poliesterio) tinkliuko įsiuvai, kurie vizualiai 

išryškina sėdynės kontūrą bei užtikrina nuolatinę 

sėdimosios dalies oro cirkuliaciją. Yra galimybė 

šio tinkliuko pilką spalvą rinktis iš 4 skirtingų 

atspalvių. Tinkliukas atitinka reikalaujamas 

tinkliuko Nr. T1 savybes (žr. bendruose 

nurodymuose, Priedas A). Sėdynės priešakinė 

dalis nulenkta žemyn, kad būtų sumažintas 

spaudimas kojoms. 

   Kėdė su juodos spalvos porankiais. Laikančios 

porankio atramos pagamintos iš stipraus 

konstrukcinio plastiko polipropileno 

(PP).  Porankių atramos viršutinės dalys 

pagamintos iš  elastingo, amortizuojančio 

plastiko  - poliuretano (PU). Porankių matmenys: 

240x85x200÷280H (nurodyti viršutinio porankio 

atramos-padelio ilgis, plotis ir aukštis - min. /max. 

reikšmės), vidinis atstumas tarp porankių – 

460mm. Viršutinė porankių dalis (rankų atrama, 

padelis), - trapecijos formos su išlenktu išoriniu 

kraštu, užapvalintais kampais. Porankiai 

reguliuojami aukštyn-žemyn 80 mm intervale, 

išorėje esančio mygtuko paspaudimu, porankių 

aukščio fiksavimo padėčių skaičius - 6. Porankiai 

tvirtinami po sėdyne. Porankių visos formos - 

nekampuotos, aptakių, apvalintų formų. 



gumuoti, pritaikyti kietai patalpų grindų dangai, su 

sėdinčiojo svoriu deaktyvuojamais stabdžiais. 

   Kėdės atlošas – vientisos formos, aukštas (aukštis 

pritaikytas galvos atrėmimui), priekinėje projekcijoje 

trapecijos formos (į viršų siaurėjantis). Atlošo apatinės 

dalies plotis 460(±20) mm, viršutinės - 320(±20) mm, 

atlošo aukštis - 840(±20) mm. Atlošo viršutinė dalis 

(ties sėdinčiojo galva) yra į priekį išlenktos formos, 

patogiam sėdinčiojo galvos atrėmimui. Atlošo 

pagrindas (nugaros atramos rėmas) yra pagamintas iš 

vientiso, ergonomiškai išlankstyto tikslios geometrijos, 

glotnaus paviršiaus besiūlio vamzdžio Ø20(±4) mm, 

dažyto juoda spalva, milteliniu būdu, aptrauktas 

vientisai susiūtu tampraus tekstilinio membraninio (bei 

laidaus orui) poliesterio tinkliuko (jo savybės kaip Nr. 

T1) ir poliesterio gobeleno viršutinėje - galvos atramos 

dalyje (jo savybės kaip Nr. G1) siuviniu, kuris prisitaiko 

prie sėdinčiojo nugaros ir užtikrina maksimalų sėdėjimo 

komfortą. Turi būti galimybė rinktis atlošo pilkos 

spalvos tinkliuką iš 4 skirtingų atspalvių, gobeleną - iš 

4 skirtingų atspalvių. Reikalaujamos atlošo poliesterio 

tinkliuko ir gobeleno savybės – analogiškos aukščiau 

aprašytosioms (prie kėdės sėdynių aprašymo). 

   Mokslininko-darbuotojo kėdė savo išorės dizainu turi 

derėti su šios specifikacijos lankytojų (K-9) kėde, turi 

būti iš vienos gamintojo serijos (iš vieningo dizaino 

grupės). 

   Kėdė turi būti skirta išlaikyti ≥110 kg sėdinčiojo svorį. 

Ši kėdė turi būti sertifikuota pagal LST EN 1335-1 ir 

LST EN 1335-2 (ar lygiavertes) normas, standartus bei 

turėti atitiktį patvirtinantį akredituotos sertifikavimo 

įstaigos išduotą sertifikatą. 

 

   Kėdės išvaizda (iš visų pusių): 

   Kėdė ant penkiažvaigždės bazės, kuri pagaminta 

iš atsparaus smūgiams ir saulės poveikiui juodos 

spalvos tvirtos konstrukcijos plastiko. Bazės 

skersmuo 680 mm. Ratukai 65 mm skersmens, 

gumuoti, pritaikyti kietai patalpų grindų dangai, su 

sėdinčiojo svoriu deaktyvuojamais stabdžiais. 

   Kėdės atlošas – vientisos formos, aukštas 

(aukštis pritaikytas galvos atrėmimui), priekinėje 

projekcijoje trapecijos formos (į viršų 

siaurėjantis). Atlošo apatinės dalies plotis 460 mm, 

viršutinės - 320 mm, atlošo aukštis – 860 mm. 

Atlošo viršutinė dalis (ties sėdinčiojo galva) yra į 

priekį išlenktos formos, patogiam sėdinčiojo 

galvos atrėmimui. Atlošo pagrindas (nugaros 

atramos rėmas) yra pagamintas iš vientiso, 

ergonomiškai išlankstyto tikslios geometrijos, 

glotnaus paviršiaus besiūlio vamzdžio Ø20 mm, 

dažyto juoda spalva, milteliniu būdu, aptrauktas 

vientisai susiūtu tampraus tekstilinio membraninio 

(bei laidaus orui) poliesterio tinkliuko (jo savybės 

kaip Nr. T1) ir poliesterio gobeleno viršutinėje - 

galvos atramos dalyje (jo savybės kaip Nr. G1) 

siuviniu, kuris prisitaiko prie sėdinčiojo nugaros ir 

užtikrina maksimalų sėdėjimo komfortą. Yra 

galimybė rinktis atlošo pilkos spalvos tinkliuką iš 

4 skirtingų atspalvių, gobeleną - iš 4 skirtingų 

atspalvių. Atlošo poliesterio tinkliuko ir gobeleno 

savybės – analogiškos aukščiau aprašytosioms 

(prie kėdės sėdynių aprašymo). 

   Kėdė savo išorės dizainu dera su šios 

specifikacijos lankytojų (K-9) kėde, yra iš vienos 

gamintojo serijos (iš vieningo dizaino grupės). 

   Kėdė skirta išlaikyti ≥110 kg sėdinčiojo svorį. Ši 

kėdė sertifikuota pagal LST EN 1335-1 ir LST EN 

1335-2 normas, standartus bei turi atitiktį 

patvirtinantį akredituotos sertifikavimo įstaigos 

išduotą sertifikatą. 

 



  

   Kėdės išvaizda (iš visų pusių): 

 

 
 



 
   

 Savitasis reikalavimas-1: šios kėdės išvaizda turi 

atitikti skelbiamose nuotraukose vaizduojamos kėdės 

išvaizdą (pagal interjero projekto sprendinius). 

   Savitasis reikalavimas-2: šis baldas – 

sertifikuojamas. Aprašyme minėti kėdžių sertifikavimo 

dokumentai turi būti pateikiami ne vėliau nei 

pristatomi patys baldai, jei perkančioji organizacija 

nebuvo paprašiusi jų pateikti anksčiau pirkimo metu. 

Sertifikatai pateikiami pagal bendrųjų ir specialiųjų 

reikalavimų nurodymus (Priedas A). 

   
 

Kėdės išvaizda atitinka reikalaujamose 

charakteristikose skelbiamose nuotraukose 

vaizduojamos kėdės išvaizdą.  

 

Reikiami sertifikatai ir bandymų protokolai 

pateikiami pagal bendrųjų ir specialiųjų 

reikalavimų nurodymus. 

 



2. Kėdė K-4 Kompiuterinių klasių darbo kėdė studentui su plastikine 

kryžme Ø630 ir ratukais (kietai dangai), patogi, 

reguliuojamo aukščio,  be porankių, skirta ~750 mm 

aukščio darbo stalui, kėdės sėdynė ir atlošas - gobelenas. 

 

   Bendras aukštis 970-1105 mm, bendras plotis 630 

mm, bendras gylis 630 mm, galima bendrų matmenų 

paklaida ±20 mm). 

   Kėdės sėdynės matmenys: plotis 460 mm, gylis 440 

mm, aukštis nuo grindų lygio 400-535 mm (galima šių 

matmenų paklaida ±20 mm). Kėdės atlošo matmenys: 

plotis 410 mm, aukštis 575 mm (galima šių matmenų 

paklaida ±20 mm). 

   Kėdės atlošas ir sėdynė sumodeliuoti iš atskirų 

elementų. Sėdimoji dalis ir atlošas sujungti matomos 

lenktos formos metaline jungtimi. Sėdimoji dalis 

pagaminta  iš tvirto pagrindo, paminkštinto didelio 

elastingumo putų poliuretano (HR ar analogiško tipo) 

liejinio, kurio tankis yra ne mažesnis nei 50 kg/m³, 

atlošo – ne mažesnis nei 35 kg/m³, atlošas su  

ergonomiškai išformuotu linkiu ties sėdinčiojo 

juosmeniu. Kėdės aukštis reguliuojamas pneumatine 

aukščio reguliavimo kolonėle (cilindru). Sinchroninis 

mechanizmas su „Anti-shock“ funkcija užtikrina ≥4 

darbines padėtis. Kitos kėdei reikalingos funkcijos - 

atlošo bei sėdimosios dalies pasvirimo, atlošo lingavimo 

standumo reguliavimas. Atlošo atsilenkimo kampas 

21°(±3⁰), sėdynės pakilimo kampas 11°(±2⁰). Kėdė 

komplektuojama su tvirtos konstrukcijos plastikinė 

žvaigžde Ø 630(±20) mm, su minkštais, gumuotais 

ratukais, pritaikytais kietai grindų dangai, ratukų 

Ø50(±10) mm. 

   Sėdynė ir atlošas aptraukti melanžo tipo ar 

vienspalviu poliesterio gobelenu (turi būti galimybė 

rinktis pilko tono spalvą iš ne mažiau 4 atspalvių). 

Reikalaujamos sėdynės ir atlošo gobeleno savybės - 

pagal gobeleno Nr. G1 savybes (žr. bendruose 

nurodymuose, Priedas A). 

Gamintojas: 

Tronhill, UAB 

Modelis: 

Infra A 

Kėdė su plastikine kryžme Ø630 ir ratukais (kietai 

dangai), patogi, reguliuojamo aukščio,  be porankių, 

skirta ~750 mm aukščio darbo stalui, kėdės sėdynė 

ir atlošas - gobelenas. 

 

   Bendras aukštis 985-1120 mm, bendras plotis 

630 mm, bendras gylis 630 mm. 

   Kėdės sėdynės matmenys: plotis 460 mm, gylis 

440 mm, aukštis nuo grindų lygio 415-550 mm. 

Kėdės atlošo matmenys: plotis 410 mm, aukštis 

575 mm. 

   Kėdės atlošas ir sėdynė sumodeliuoti iš atskirų 

elementų. Sėdimoji dalis ir atlošas sujungti 

matomos lenktos formos metaline jungtimi. 

Sėdimoji dalis pagaminta  iš tvirto pagrindo, 

paminkštinto didelio elastingumo putų poliuretano 

(HR tipo) liejinio, kurio tankis yra ne mažesnis nei 

50 kg/m³, atlošo – ne mažesnis nei 35 kg/m³, 

atlošas su  ergonomiškai išformuotu linkiu ties 

sėdinčiojo juosmeniu. Kėdės aukštis 

reguliuojamas pneumatine aukščio reguliavimo 

kolonėle (cilindru). Sinchroninis mechanizmas su 

„Anti-shock“ funkcija užtikrina 5 darbines padėtis. 

Kitos kėdės funkcijos - atlošo bei sėdimosios 

dalies pasvirimo, atlošo lingavimo standumo 

reguliavimas. Atlošo atsilenkimo kampas 21°, 

sėdynės pakilimo kampas 11°. Kėdė 

komplektuojama su tvirtos konstrukcijos 

plastikine žvaigžde Ø 630 mm, su minkštais, 

gumuotais ratukais, pritaikytais kietai grindų 

dangai, ratukų Ø50 mm. 

   Sėdynė ir atlošas aptraukti vienspalviu 

poliesterio gobelenu (yra galimybė rinktis pilko 

K-4, Infra A 

schematinis 

brėžinys 



   Kėdė turi būti skirta išlaikyti ≥110 kg sėdinčiojo svorį. 

Ši kėdė turi būti sertifikuota pagal LST EN 1335-1 ir 

LST EN 1335-2 (ar lygiavertes) normas, standartus bei 

turėti atitiktį patvirtinantį akredituotos sertifikavimo 

įstaigos išduotą sertifikatą. 

 

   Kėdės išvaizda (iš visų pusių):

 

tono spalvą iš ne mažiau 4 atspalvių). Sėdynės ir 

atlošo gobeleno savybės atitinka reikalaujamas 

gobeleno Nr. G1 savybes (žr. bendruose 

nurodymuose, Priedas A). 

   Kėdė skirta išlaikyti ≥110 kg sėdinčiojo svorį. Ši 

kėdė sertifikuota pagal LST EN 1335-1 ir LST EN 

1335-2 normas, standartus bei turi atitiktį 

patvirtinantį akredituotos sertifikavimo įstaigos 

išduotą sertifikatą. 

 

   Kėdės išvaizda (iš visų pusių): 

 

 
 

 

 

 

 

 

 



   
 

 
  

 



 
 

 

 

 

Kėdės išvaizda atitinka reikalaujamose 

charakteristikose skelbiamose nuotraukose 

vaizduojamos kėdės išvaizdą.  

 

Reikiami sertifikatai ir bandymų protokolai 

pateikiami pagal bendrųjų ir specialiųjų 

reikalavimų nurodymus. 

 



   
 

   Savitasis reikalavimas-1: šios kėdės išvaizda turi 

atitikti skelbiamose nuotraukose vaizduojamos kėdės 

išvaizdą (pagal interjero projekto sprendinius). 

   Savitasis reikalavimas-2: šis baldas – sertifikuojamas. 

Aprašyme minėti kėdžių sertifikavimo dokumentai turi 

būti pateikiami ne vėliau nei pristatomi patys baldai, jei 

perkančioji organizacija nebuvo paprašiusi jų pateikti 

anksčiau pirkimo metu. Sertifikatai pateikiami pagal 

bendrųjų ir specialiųjų reikalavimų nurodymus (Priedas 

A). 

 

 

3. Kėdė K-9 Pastatoma lankytojo (kabinetinė) kėdė - su 4 kojomis, su 

žemu atlošu, su porankiais. 

Gamintojas: 

Tronhill, UAB 

Modelis: 

K-9, Pinko Visitor 

schematinis 

brėžinys 



   Bendras aukštis 830 mm, bendras plotis 590 mm, 

bendras gylis 540 mm, galima bendrų matmenų 

paklaida ±20 mm) 

   Kėdės atlošas ir sėdynė sumodeliuoti iš atskirų 

elementų. 

   Kėdės sėdynės matmenys: plotis 460 mm, gylis 440 

mm, storis 65 mm, (šių matmenų paklaida ±20 mm). 

Sėdynė, jos pagrindas pagaminti iš juodos spalvos tvirto 

plastiko, paminkštinta didelio elastingumo putų 

poliuretano (HR ar analogiško tipo) forma-liejiniu, 

kurio tankio klasifikacija yra priskiriama ne mažesnei 

nei 35 kg/m³ tankio ribų grupei. Sėdynė aptraukta 

melanžo tipo ar vienspalviu poliesterio gobelenu (turi 

būti galimybė rinktis sėdynei pilko tono spalvą iš ne 

mažiau 4 atspalvių). Reikalaujamos sėdynės gobeleno 

savybės- pagal gobeleno Nr. G1 savybes (žr. bendruose 

nurodymuose, Priedas A). Sėdynės šonuose turi būti 

orui laidaus membraninio tekstilinio (poliesterio) 

tinkliuko įsiuvai, kurie vizualiai išryškina sėdynės 

kontūrą bei užtikrina nuolatinę sėdimosios dalies oro 

cirkuliaciją. Turi būti galimybė šio tinkliuko pilką 

spalvą rinktis iš 4 skirtingų atspalvių. Reikalaujamos šio 

tinkliuko savybės - pagal tinkliuko Nr. T1 savybes (žr. 

bendruose nurodymuose, Priedas A). 

   Kėdės nugarėlės matmenys: plotis 450(±20) mm, 

aukštis 380(±20) mm. Nugarėlė pagaminta iš nugarinėje 

dalyje matomo tvirto plastikinio juodos spalvos uždaro 

kontūro išlenktos formos rėmelio, apvilkto (priekinėje 

kėdės pusėje) tampriu, laidžiu orui pilkos spalvos 

membraniniu tekstiliniu (poliesterio) tinkliuku nr. T1 

(su galimybe rinktis pilką spalvą iš 4 skirtingų 

atspalvių). Reikalaujamos šio tinkliuko savybės – 

analogiškos aukščiau aprašytosioms (prie kėdės sėdynių 

aprašymo). 

   Kėdė ant 4-ių metalinių kojų rėmo, pagaminto iš 25 

mm skersmens (paklaida ±4 mm) apvalaus plieninio 

vamzdžio, dažyto juoda spalva, milteliniu būdu (RAL-

9005). Kojų vamzdžių pozicionavimas – nevertikalus, 

Pinko Visitor 

Pastatoma lankytojo kėdė - su 4 kojomis, su žemu 

atlošu, su porankiais. 

   Bendras aukštis 820 mm, bendras plotis 590 

mm, bendras gylis 540 mm. 

   Kėdės atlošas ir sėdynė sumodeliuoti iš atskirų 

elementų. 

   Kėdės sėdynės matmenys: plotis 460 mm, gylis 

440 mm, storis 65 mm. Sėdynė, jos pagrindas 

pagaminti iš juodos spalvos tvirto plastiko, 

paminkštinta didelio elastingumo putų poliuretano 

(HR tipo) forma-liejiniu, kurio tankio klasifikacija 

yra priskiriama ne mažesnei nei 35 kg/m³ tankio 

ribų grupei. Sėdynė aptraukta vienspalviu 

poliesterio gobelenu (yra galimybė rinktis sėdynei 

pilko tono spalvą iš ne mažiau 4 atspalvių). 

Sėdynės gobeleno savybės atitinka reikalaujamas 

gobeleno Nr. G1 savybes (žr. bendruose 

nurodymuose, Priedas A). Sėdynės šonuose yra 

orui laidaus membraninio tekstilinio (poliesterio) 

tinkliuko įsiuvai, kurie vizualiai išryškina sėdynės 

kontūrą bei užtikrina nuolatinę sėdimosios dalies 

oro cirkuliaciją. Yra galimybė šio tinkliuko pilką 

spalvą rinktis iš 4 skirtingų atspalvių. Šio tinkliuko 

savybės atitinka reikalaujamas tinkliuko Nr. T1 

savybes (žr. bendruose nurodymuose, Priedas A). 

   Kėdės nugarėlės matmenys: plotis 455mm, 

aukštis 380 mm. Nugarėlė pagaminta iš nugarinėje 

dalyje matomo tvirto plastikinio juodos spalvos 

uždaro kontūro išlenktos formos rėmelio, apvilkto 

(priekinėje kėdės pusėje) tampriu, laidžiu orui 

pilkos spalvos membraniniu tekstiliniu 

(poliesterio) tinkliuku nr. T1 (su galimybe rinktis 

pilką spalvą iš 4 skirtingų atspalvių). Tinkliuko 

savybės – analogiškos aukščiau aprašytosioms 

(prie kėdės sėdynių aprašymo). 



artėjant prie grindų dangos – platėjantis (dėl kėdės 

stabilumo). Kojų atraminės pėdelės pritaikytos kietai 

grindų dangai. Kojų vamzdžiai sklandžiai sujungti su 

nereguliuojamais kėdės porankiais (standaus 

konstrukcinio plastiko (pvz. polipropileniniais), uždaro 

kontūro, juodos spalvos). Porankių matmenys – aukštis 

180 mm, porankio atramos ilgis 375 mm, porankio 

atramos plotis – 30 mm, vidinis atstumas tarp porankių 

– 480 mm (galimos matmenų paklaidos ±20 mm). 

Porankiai - nekampuoti, aptakių, apvalintų formų. 

   Turi būti galimybė sandėliuoti šias lankytojų kėdes 

viena ant kitos (min. 5 vnt.), nepažeidžiant gaminio 

elementų. 

   Lankytojo kėdė savo išorės dizainu turi derėti su šios 

specifikacijos mokslininko-darbuotojo (K-2) kėde bei 

konferencinio tipo auditorijų kėdė (K-15), turi būti iš 

vienos gamintojo serijos (iš vieningo dizaino grupės). 

   Lankytojo kėdė turi būti sertifikuota pagal LST EN 

16139 (ar lygiavertes) normas, standartus bei turėti 

atitiktį patvirtinantį akredituotos sertifikavimo įstaigos 

išduotą sertifikatą. Galima sertifikato alternatyva - pagal 

bandymo, testavimo normą, standartą LST EN 1728 (ar 

analogišką) baldų bandymų laboratorijos išduotas, 

atitiktį patvirtinantis bandymų protokolas. 

 

   Kėdės išvaizda (iš visų pusių): 

   Kėdė ant 4-ių metalinių kojų rėmo, pagaminto iš 

25 mm skersmens apvalaus plieninio vamzdžio, 

dažyto juoda spalva, milteliniu būdu (RAL-9005). 

Kojų vamzdžių pozicionavimas – nevertikalus, 

artėjant prie grindų dangos – platėjantis (dėl kėdės 

stabilumo). Kojų atraminės pėdelės pritaikytos 

kietai grindų dangai. Kojų vamzdžiai sklandžiai 

sujungti su nereguliuojamais kėdės porankiais 

(standaus konstrukcinio plastiko, 

polipropileniniais), uždaro kontūro, juodos 

spalvos). Porankių matmenys – aukštis 195 mm, 

porankio atramos ilgis 375 mm, porankio atramos 

plotis – 40 mm, vidinis atstumas tarp porankių – 

495 mm. Porankiai - nekampuoti, aptakių, 

apvalintų formų. 

Yra galimybė sandėliuoti šias lankytojų kėdes 

viena ant kitos (min. 5 vnt.), nepažeidžiant 

gaminio elementų. 

   Lankytojo kėdė savo išorės dizainu dera su šios 

specifikacijos mokslininko-darbuotojo (K-2) kėde 

bei konferencinio tipo auditorijų kėde (K-15), ir 

yra iš vienos gamintojo serijos (iš vieningo dizaino 

grupės). 

   Kėdė sertifikuota pagal LST EN 16139 

lygiavertes normas ir turi sertifikato alternatyvą - 

pagal bandymo, testavimo normą, standartą LST 

EN 1728 baldų bandymų laboratorijos išduotą, 

atitiktį patvirtinantį bandymų protokolą. 

 

   Kėdės išvaizda (iš visų pusių): 

   

 



  

 

 
 

 



 
   Savitasis reikalavimas-1: šios kėdės išvaizda turi 

atitikti skelbiamose nuotraukose vaizduojamos kėdės 

išvaizdą (pagal interjero projekto sprendinius). 

   Savitasis reikalavimas-2: šis baldas – sertifikuojamas 

(bandomas). Šios kėdės sertifikavimui, bandymui gali 

būti naudojama kėdė su šiek tiek kitokiu sėdynės 

siuviniu, pvz. su kitokiais ar be šoninių, orui laidžių 

membraninių tinkliuko įsiuvų). Galima sertifikato 

alternatyva - pagal bandymo, testavimo normą, 

standartą LST EN 1728 (ar lygiavertį standartą) baldų 

bandymų laboratorijos išduotas, atitiktį patvirtinantis 

bandymų protokolas. Aprašyme minėti kėdžių 

sertifikavimo (bandymo) dokumentai turi būti 

pateikiami ne vėliau nei pristatomi patys baldai, jei 

perkančioji organizacija nebuvo paprašiusi jų pateikti 

anksčiau pirkimo metu. Sertifikatai ar bandymų 

   Kėdės išvaizda atitinka reikalaujamose 

charakteristikose skelbiamose nuotraukose 

vaizduojamos kėdės išvaizdą. 

 

Reikiami sertifikatai ir bandymų protokolai 

pateikiami pagal bendrųjų ir specialiųjų 

reikalavimų nurodymus. 

 



protokolai pateikiami pagal bendrųjų ir specialiųjų 

reikalavimų nurodymus (Priedas A). 

4. Kėdė K-15 Pastatoma konferencinio tipo auditorijų kėdė - su 4 

kojomis, su žemu atlošu, su porankiais bei atlenkiamu 

faneriniu (dengtu HPL) staliuku, kėdės sėdynė ir atlošas 

– gobelenas. 

 

   Kėdės atlošas ir sėdynė sumodeliuoti iš atskirų 

elementų. 

   Kėdės sėdynės matmenys: plotis 470 mm, gylis 455 

mm (šių matmenų paklaida ±20 mm). Sėdynės ir atlošo 

pagrindai (nugarinės, apatinės matomos dalys) 

pagaminti iš juodos spalvos tvirto plastiko, paminkštinti 

didelio elastingumo putų poliuretano (HR ar analogiško 

tipo) forma-liejiniu, kurio tankis yra ne mažesnei nei 35 

kg/m³. Kėdės sėdynės priekyje išformuotas kojų 

nespaudžiantis nuožulnumas. Atlošo ir sėdynės 

matomos priekinės pusės aptrauktos melanžo tipo ar 

vienspalviu poliesterio gobelenu (turi būti galimybė 

rinktis gobeleno pilko tono spalvą iš ne mažiau 4 

atspalvių). Reikalaujamos sėdynės ir atlošo gobelenų 

savybės - pagal gobeleno Nr. G1 savybes (žr. bendruose 

nurodymuose, Priedas A). 

   Kėdės nugarėlės (atlošo) matmenys: plotis 440 mm, 

aukštis 400 mm (šių matmenų paklaida ±20 mm). 

Atlošas turi būti išformuotas su išlenkimu, kad gerai 

priglustų prie sėdinčiojo nugaros linkio. 

   Kėdė ant 4-ių metalinių kojų rėmo, pagaminto iš 25 

mm skersmens (paklaida ±4 mm) apvalaus plieninio 

vamzdžio, dažyto juoda spalva, milteliniu būdu (RAL-

9005). Kojų vamzdžių pozicionavimas – nevertikalus, 

artėjant prie grindų dangos – platėjantis (dėl kėdės 

stabilumo). Kojų atraminės pėdelės pritaikytos kietai 

grindų dangai. Kojų vamzdžiai sklandžiai sujungti su 

nereguliuojamais kėdės porankiais (standaus 

konstrukcinio plastiko (pvz. polipropileniniais), uždaro 

kontūro, juodos spalvos). Porankių matmenys – aukštis 

190 mm, porankio atramos ilgis 375 mm, porankio 

Gamintojas: 

Tronhill, UAB 

Modelis: 

Pinko Visitor 

Pastatoma konferencinio tipo kėdė - su 4 kojomis, 

su žemu atlošu, su porankiais bei atlenkiamu 

faneriniu (dengtu HPL) staliuku, kėdės sėdynė ir 

atlošas – gobelenas. 

 

   Kėdės atlošas ir sėdynė sumodeliuoti iš atskirų 

elementų. 

   Kėdės sėdynės matmenys: plotis 470 mm, gylis 

455 mm. Sėdynės ir atlošo pagrindai (nugarinės, 

apatinės matomos dalys) pagaminti iš juodos 

spalvos tvirto plastiko, paminkštinti didelio 

elastingumo putų poliuretano (HR ar analogiško 

tipo) forma-liejiniu, kurio tankis yra ne mažesnei 

nei 35 kg/m³. Kėdės sėdynės priekyje išformuotas 

kojų nespaudžiantis nuožulnumas. Atlošo ir 

sėdynės matomos priekinės pusės aptrauktos 

vienspalviu poliesterio gobelenu (yra galimybė 

rinktis gobeleno pilko tono spalvą iš ne mažiau 4 

atspalvių). Sėdynės ir atlošo gobelenų savybės 

atitinka  reikalaujamas gobeleno Nr. G1 savybes 

(žr. bendruose nurodymuose, Priedas A). 

   Kėdės nugarėlės (atlošo) matmenys: plotis 440 

mm, aukštis 400. Atlošas išformuotas su 

išlenkimu, kad gerai priglustų prie sėdinčiojo 

nugaros linkio. 

   Kėdė ant 4-ių metalinių kojų rėmo, pagaminto iš 

25 mm skersmens apvalaus plieninio vamzdžio, 

dažyto juoda spalva, milteliniu būdu (RAL-9005). 

Kojų vamzdžių pozicionavimas – nevertikalus, 

artėjant prie grindų dangos – platėjantis (dėl kėdės 

stabilumo). Kojų atraminės pėdelės pritaikytos 

K-15, Pinko Visitor 

schematinis 

brėžinys 



atramos plotis – 40 mm, vidinis atstumas tarp porankių 

– 500 mm (galimos matmenų paklaidos ±20 mm). 

Porankiai - nekampuoti, aptakių, apvalintų formų. Prie 

porankių pritvirtintas nulenkiamas fanerinis (dengtas 

aukšto slėgio laminatu (toliau – HPL)) staliukas. 

   Nulenkiamas/atlenkiamas staliukas turi būti iš 

sluoksniuotos beržinės 12-16(±1) mm storio faneros, iš 

abiejų pusių padengtas (laminuotas) juodai pilkos 

spalvos HPL (s≥0,5 mm), faneros briaunos – beicuotos 

tamsiai pilka spalva bei lakuotos. HPL paviršius turi 

būti matinis/pusiau matinis, nepaliekantis matomų 

žymių nuo prisilietimų žmogaus pirštais (HPL spalvos 

ir spec. paviršiaus analogas – Egger: splava U961, 

paviršius PT). Staliuko forma – apvalintais kampais, 

staliuko briaunų kraštai – neaštrūs, apvalinti (r=0,5-1 

mm ribose). 

   Kėdė turi atitikti gaisrinės saugos reikalavimus – turi 

atitikti LST EN 1021-1 ir LST EN 1021-2 serijos 

standartų reikalavimus (nes numatoma vienoje 

patalpoje virš 50 vnt.). 

   Turi būti galimybė sandėliuoti šias lankytojų kėdes 

viena ant kitos (min. 3 vnt.), nepažeidžiant gaminio 

elementų. 

MATMENYS: 

Kėdės aukštis - 840 mm 

Kėdės plotis - 610 mm 

Kėdės gylis - 730 mm 

Sėdynės gylis - 455 mm 

Sėdynės aukštis - 470 mm 

Sėdynės plotis - 470 mm 

Atlošo aukštis - 400 mm 

Atlošo plotis - 440 mm 

Porankių aukštis – 190 mm 

Vidinis atstumas tarp porankių – 500 mm 

Išorinis atstumas tarp porankių – 610 mm 

Porankio atramos ilgis – 375 mm 

Porankio atramos plotis – 40 mm 

Nurodytiems matmenims taikoma ±20 mm paklaida. 

kietai grindų dangai. Kojų vamzdžiai sklandžiai 

sujungti su nereguliuojamais kėdės porankiais 

(standaus konstrukcinio plastiko, 

polipropileniniais), uždaro kontūro, juodos 

spalvos). Porankių matmenys – aukštis 195 mm, 

porankio atramos ilgis 375 mm, porankio atramos 

plotis – 40 mm, vidinis atstumas tarp porankių – 

495 mm. Porankiai - nekampuoti, aptakių, 

apvalintų formų. Prie porankių pritvirtintas 

nulenkiamas fanerinis (dengtas aukšto slėgio 

laminatu (toliau – HPL)) staliukas. 

   Nulenkiamas/atlenkiamas staliukas iš 

sluoksniuotos beržinės 15 mm storio faneros, iš 

abiejų pusių padengtas (laminuotas) juodai pilkos 

spalvos HPL (s≥0,5 mm), faneros briaunos – 

beicuotos tamsiai pilka spalva bei lakuotos. HPL 

paviršius matinis, nepaliekantis matomų žymių 

nuo prisilietimų žmogaus pirštais (HPL spalvos ir 

spec. paviršiaus analogas – Egger: splava U961, 

paviršius PT). Staliuko forma – apvalintais 

kampais, staliuko briaunų kraštai – neaštrūs, 

apvalinti (r=0,5-1 mm ribose). 

   Kėdė atitinka gaisrinės saugos reikalavimus –

LST EN 1021-1 ir LST EN 1021-2 serijos 

standartų reikalavimus. 

   Yra galimybė sandėliuoti šias lankytojų kėdes 

viena ant kitos (min. 3 vnt.), nepažeidžiant 

gaminio elementų. 

MATMENYS: 

Kėdės aukštis - 840 mm 

Kėdės plotis - 610 mm 

Kėdės gylis - 730 mm 

Sėdynės gylis - 455 mm 

Sėdynės aukštis - 470 mm 

Sėdynės plotis - 470 mm 

Atlošo aukštis - 400 mm 

Atlošo plotis - 440 mm 

Porankių aukštis – 195 mm 



 

   Ši konferencinio tipo auditorijų kėdė savo išorės 

dizainu turi derėti su šios specifikacijos lankytojo (K-9) 

kėde, turi būti iš vienos gamintojo serijos (iš vieningo 

dizaino grupės). 

   Ši kėdė turi būti sertifikuota pagal LST EN 16139 (ar 

lygiavertes) normas, standartus bei turėti atitiktį 

patvirtinantį akredituotos sertifikavimo įstaigos išduotą 

sertifikatą. Galima sertifikato alternatyva - pagal 

bandymo, testavimo normą, standartą LST EN 1728 (ar 

lygiavertį standartą) baldų bandymų laboratorijos 

išduotas, atitiktį patvirtinantis bandymų protokolas. 

 

   Kėdės išvaizda: 

 
   Savitasis reikalavimas-1: šios kėdės išvaizda turi 

atitikti skelbiamoje nuotraukoje vaizduojamos kėdės 

išvaizdą (pagal interjero projekto sprendinius). 

   Savitasis reikalavimas-2: šis baldas – sertifikuojamas. 

Aprašyme minėti kėdžių sertifikavimo (bandymo) 

Vidinis atstumas tarp porankių – 495 mm 

Išorinis atstumas tarp porankių – 590 mm 

Porankio atramos ilgis – 375 mm 

Porankio atramos plotis – 40 mm 

 

Kėdė savo išorės dizainu dera su šios 

specifikacijos lankytojo (K-9) kėde, yra iš vienos 

gamintojo serijos (iš vieningo dizaino grupės). 

   Kėdė sertifikuota pagal LST EN 16139 

lygiavertes normas ir turi sertifikato alternatyvą - 

pagal bandymo, testavimo normą, standartą LST 

EN 1728 baldų bandymų laboratorijos išduotą, 

atitiktį patvirtinantį bandymų protokolą. 

 

   Kėdės išvaizda: 

 



dokumentai turi būti pateikiami ne vėliau nei pristatomi 

patys baldai, jei perkančioji organizacija nebuvo 

paprašiusi jų pateikti anksčiau pirkimo metu. 

Sertifikatai ar bandymų protokolai pateikiami pagal 

bendrųjų ir specialiųjų reikalavimų nurodymus (Priedas 

A). 

 
   Kėdės išvaizda atitinka reikalaujamose 

charakteristikose skelbiamose nuotraukose 

vaizduojamos kėdės išvaizdą. 

 

Reikiami sertifikatai ir bandymų protokolai 

pateikiami pagal bendrųjų ir specialiųjų 

reikalavimų nurodymus. 

5. KŽ-1 Eilėmis pastatomų kėdžių vietų žymėjimo detalė 

   Auditorinėmis kėdėmis K-15 suformuotų eilių vietų 

žymėjimo detales KŽ-1, po vieną detalę kiekvienai į eilę 

statomai kėdei (numatoma statyti 15 kėdžių eilių po 12 

vnt. kėdžių K-15 kiekvienoje eilėje). Kėdžių vietų 

žymėjimo detalė, tai stacionariai prie kėdės atlošo 

apačios pakabinta-pritvirtinta (laikančiąja sulenkto, 

pakabinimui skirto kokybiško audinio juostele) 

metalizuoto pilkos spalvos plastiko (nugarėlė gali būti 

juoda) h45x50 (±5) mm plokštelė su viršutinėje jos 

dalyje išfrezuota pailga įpjova (pakabinimo/įsiuvimo 

juostai prakišti) bei įgilintai išfrezuotais (frezuojant 

atsiveriančios kitos (juodos) spalvos) vietų žymėjimo 

skaitmenimis (nuo 1 iki 12). Metalizuotos plastikinės 

plokštelės storis – 1,5÷2,5 mm. Plokštelės padėtis kėdės 

K-15 atlošo ir sėdynės atžvilgiu turi būti tokia, kad gerai 

būtų matomi (einančiam žmogui tarp kėdžių eilių) 

plokštelėje nurodyti skaičiai. Vietų žymėjimo detalės - 

Gamintojas: 

Tronhill, UAB 

Modelis: 

Eilėmis pastatomų kėdžių vietų žymėjimo detalė 

Auditorinėmis kėdėmis K-15 suformuotų eilių 

vietų žymėjimo detalės KŽ-1, po vieną detalę 

kiekvienai į eilę statomai kėdei (kai numatoma 

statyti 15 kėdžių eilių po 12 vnt. kėdžių K-15 

kiekvienoje eilėje). Kėdžių vietų žymėjimo detalė 

stacionariai prie kėdės atlošo apačios pakabinta-

pritvirtinta (laikančiąja sulenkto, pakabinimui 

skirto kokybiško audinio juostele) metalizuoto 

pilkos spalvos plastiko (nugarėlė juoda) h45x50 

mm plokštelė su viršutinėje jos dalyje išfrezuota 

pailga įpjova (pakabinimo/įsiuvimo juostai 

prakišti) bei įgilintai išfrezuotais (frezuojant 

atsiveriančios kitos (juodos) spalvos) vietų 

 



plokštelės tikslią vietą, dydį bei formą tiekėjas turi 

susiderinti su PO atstovu per 15 kalendorinių dienų nuo 

sutarties įsigaliojimo. 

žymėjimo skaitmenimis (nuo 1 iki 12). 

Metalizuotos plastikinės plokštelės storis – 1,6 

mm. Plokštelės padėtis kėdės K-15 atlošo ir 

sėdynės atžvilgiu tokia, kad gerai būtų matomi 

(einančiam žmogui tarp kėdžių eilių) plokštelėje 

nurodyti skaičiai. Vietų žymėjimo detalės - 

plokštelės tiksli vieta, dydis bei forma derinami 

su PO atstovu per 15 kalendorinių dienų nuo 

sutarties įsigaliojimo. 

 



 

 

Techninės 

specifikacijos  

Priedas-A 

 

METIF LABORATIRINIO IR MOKOMOJO KORPUSŲ (Plytinės g. 25, Vilniuje) BALDAI – 

AUDITORINĖS, DARBO IR KT. KĖDĖS 

Bendrieji ir specifiniai visų perkamų baldų tiekimo, gamybos ir montavimo nurodymai, reikalavimai, 

aprašymai: 

 

1. Pristatyti, pagaminti, sumontuoti baldai turi būti kokybiški, funkcionalūs, komfortabilūs, ergonomiški. 

Baldai turi būti atsparūs patalpų mikroklimato (drėgmės, temperatūros) norminiams svyravimams, 

mechaniškai stabilūs, patogūs naudojimui ir atitikti saugumo, higienos reikalavimus. Visos baldų dalys, 

kurias naudodamiesi lies vartotojai, turi būti be šerpetų ir/ar aštrių briaunų. Baldams turi būti taikoma 

mažiausiai 5 metų garantija (nuo baldų priėmimo-perdavimo akto pasirašymo datos). 

2. Visi perkami baldai turi būti pagaminti, patiekti bei sukomplektuoti pagal specifikacijose bei šiose 

bendrose pastabose nurodytus reikalavimus, turi būti pristatyti į Vilniaus Gedimino technikos universiteto 

(į VILNIUS TECH), Plytinės g. 25 Vilniuje pastatų patalpas, turi būti surinkti bei sumontuoti jiems 

paskirtoje patalpoje (pastate yra liftas, kuriuo galima bus naudotis), jiems paskirtoje baldų stovėjimo 

vietoje (pagal konkurso laimėtojui pateikiamus baldų išdėstymo planus). Baldai perduodami-priimami 

baigus perkamų baldų pastatymą bei jų sumontavimą projektinėse jų vietose bei pasirašant prekių 

perdavimo-priėmimo aktus (atskirų pozicijų (tipų) visus kiekius galima perduoti-priimti dalimis). Visi 

baldai (ir jų komplektuojamos detalės) turi būti pristatyti bei sumontuoti švarūs, neapdulkėję, jų paviršiai 

neturi būti ištepti jokiomis vizualiai matomomis pašalinėmis medžiagomis, neturi būti pakeista originaliai 

gamintojo numatyta jų paviršių išvaizda. 

3. Dažais (įskaitant ir miltelinius-poliesterio dažus) ar apdailiniais metalų sluoksniais dengti baldų detalių, 

elementų paviršiai turi būti padengti vienodu jų storiu, dažytas ar metalo dangos paviršius turi būti lygus 

(be įdubimų ir iškilimų, be nutekėjimų, pilnu dažomo paviršiaus uždengimu), dažų ar metalų sluoksnis turi 

būti gerai ir pilnai prikibęs su dengiamu paviršiumi (be dažų, metalo dangų sluoksnio atšokimų, spalvos 

pakitimų, be sutrūkinėjimų). 

4. Baldų gamyboje naudojamų produktų, elementų detalių atsparumas kokioms nors medžiagoms ar 

fiziniams poveikiams (pagal baldų aprašymuose nurodomas/reikalaujamas atsparumo savybes) reiškia, 

kad šių medžiagų ar fizinių poveikių panaudojimas/įtaka neturi pakeisti nurodomo baldo elemento 

(medžiagos, produkto) vizualiai matomos pirminės jo išvaizdos bei neturi pakeisti jokių fizinių elemento 

(medžiagos, produkto) pirminių savybių. 

5. Kėdžių aprašymuose (TS reikalavimuose) nurodyto gobeleno Nr. G1 savybės turi būti tokios: 

- paviršinis tankis ne mažesnis nei 300 g/m², 

- atsparumas dilinimui ne mažiau nei 100'000 sūkių (pagal Martendeil‘o metodą - UNI EN ISO 12947-

2 arba lygiavertį standartą), 

- atsparumas pumpuravimuisi ne mažiau kaip 4 (1-5 skalėje) – pagal EN ISO 12945 arba lygiavertį 

standartą, 

- atsparumo šviesai klasė ne mažiau kaip 5-6 (pagal EN ISO 105-B02), 

- atsparumas ugniai pagal EN 1021-1 arba lygiavertį standartą. 

6. Kėdžių aprašymuose (TS reikalavimuose) nurodyto tinklelio Nr. T1 savybės turi būti tokios: 

- Paviršinis tankis ne mažesnis nei 300 g/m², 

- atsparumas dilinimui ne mažiau nei 70'000 sūkių (pagal Martendeil‘o metodą - UNI EN ISO 12947-2 

arba lygiavertį standartą), 

- atsparumas pumpuravimuisi ne mažiau kaip 5 (1-5 skalėje) – pagal EN ISO 12945 arba lygiavertį 

standartą, 

- atsparumo šviesai klasė ne mažiau kaip 5-7 (pagal EN ISO 105-B02), 

- atsparumas ugniai pagal EN 1021-1 arba lygiavertį standartą. 

7. Techninėje specifikacijoje (lentelėje) pateikiamose kėdžių iliustracijose vaizduojamas kėdžių 

medžiagiškumas (gobelenai, dirbtinės odos, ratukų formos) ar spalvos nebūtinai turi tiksliai atitikti 



reikalaujamas medžiagas (gobelenus, ratukų formas) ir jų spalvas, - tikslūs reikalavimai yra techninės 

specifikacijos (lentelės) tekstiniuose aprašymuose. 

8. Sertifikuojami (t. p., bandomi) baldai ir/ar perkančiosios organizacijos numatomai apžiūrai pristatomi 

baldai (jei tokia baldų apžiūra yra numatyta) gali būti su kitokių dangų (gobelenų, odų, dirbtinių odų, dažų, 

metalų apdailos) ar kitokių spalvų išpildymo nei reikalaujama techninės specifikacijos (lentelės) 

tekstiniuose aprašymuose. 

9. Perkamų baldų (kėdžių) pozicijoms, kurioms yra nustatytas privalomas sertifikavimas (ar bandymas), 

atitikimą aprašytoms normoms ir/ar standartams (ar jų analogams) tiekėjas, perkančiajai organizacijai turi 

pateikti akredituotoje nepriklausomoje laboratorijoje išduotus sertifikatus ir bandymo protokolus, 

patvirtinančius, kad siūlomi baldai (kėdės) atitinka minėtas normas (turi būti pateikiamos kokybiškos 

sertifikatų ir bandymo protokolus kopijos bei kartu sudaryta galimybė susipažinti su šių dokumentų 

originalais). Minėti kėdžių sertifikavimo (bandymo) dokumentai turi būti pateikiami ne vėliau nei 

pristatomi patys baldai, jei perkančioji organizacija nebuvo paprašiusi jų pateikti anksčiau pirkimo metu. 

10. Kartu su konkurso pasiūlymu turi būti pateikti visų perkamų baldų pozicijų (visų kėdžių) brėžiniai ir 

nuotraukos (ar vizualizacijos vietoj nuotraukų). Brėžiniuose turi matytis kėdžių projekcijos (projekcijų 

vaizdai) mažiausiai iš dviejų pusių - iš šono bei iš priekio su ten atvaizduotais pagrindiniais kėdžių aukščio, 

pločio ir gylio matmenimis, su atvaizduotais sėdimosios dalies aukščio (ir reguliuojamo aukščio, jei kėdei 

taikoma) ir pločio matmenimis, su kėdės atlošo aukščio ir pločio matmenimis. Kėdžių nuotraukose ar 

vizualizacijose turi matytis kėdžių šono, priekio, galo erdvinė (3D) forma, išvaizda (tinkami ir kampiniai 

vaizdai, kuomet vienoje nuotraukoje/vizualizacijoje yra matomos dvi kėdės pusės – šonas-priekis, ir kitoje 

- šonas-galas). 

11. Perkamų baldų (kėdžių) pozicijoms, kurioms yra nustatyti dangų (gobelenų, tinklelių), sėdynių ir atlošų 

porolonų ir kitų baldų elementų nurodytų savybių reikalavimai, atitikimą įrodančius dokumentus 

(standartus, bandymų protokolus ar gamintojo deklaracijas) reikia pateikti ne vėliau nei prieš pristatant 

pačius tų pozicijų baldus. 

12. Jei iš techninėje specifikacijoje pateiktų duomenų (reikalavimų) būtų galima daryti prielaidą apie 

konkrečius prekių modelius ar šaltinius, konkrečius technologinius procesus ar prekių ženklus, patentus, 

tipus, standartus, sertifikatus, konkrečią kilmę ar gamybą, laikoma, kad jie yra tik orientaciniai ir tiekėjai 

gali siūlyti lygiaverčius (lygiavertiškumą privalo įrodyti tiekėjas). Tiekėjai gali siūlyti ir geresnių 

charakteristikų prekes. 

13. Baldai turi atitikti minimalius aplinkosauginius reikalavimus:  

Eil. 

Nr. 
Aplinkos apsaugos reikalavimai 

Atitiktį reikalavimams įrodantys dokumentai 

(Teikiami Sutarties vykdymo metu pristatant prekes) 

1. Visos plastikinės dalys, kurių masė ≥ 50 g, 

turi būti paženklintos kaip tinkamos 

perdirbti pagal LST EN ISO 11469 

„Bendrasis plastikinių gaminių 

identifikavimas ir ženklinimas“ (toliau – 

LST EN ISO 11469) ar lygiavertį standartą. 

Atitiktį žaliojo pirkimo reikalavimams įrodantys 

dokumentai nurodyti Aplinkos apsaugos kriterijų 

taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo 

III skyriuje (punktai 9-10). (Lietuvos Respublikos 

aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. 

D1-508 „Dėl Produktų, kurių viešiesiems pirkimams ir 

pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, 

Aplinkos apsaugos kriterijų ir Aplinkos apsaugos 

kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir 

perkantieji subjektai turi taikyti pirkdami prekes, 

paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo 

patvirtinimo“ nauja redakcija, patvirtinta 2022 m. 

gruodžio 13 d. LR aplinkos ministro įsakymu Nr. D1-

401). Nuoroda į aprašą: https://www.e-

tar.lt/portal/lt/legalAct/41e131d07ada11edbc04912def

e897d1 

2. Jei baldo kamšalo sudėtyje naudojamos 

sintetinės poliesterio medžiagos, jų 

sudėtyje turi būti dalis perdirbtų medžiagų 

3. Paviršiams dengti naudojamuose 

produktuose: 

3.1. neturi būti pavojingų cheminių 

medžiagų, klasifikuojamų priskiriant bet 

kurią iš nurodytų pavojingumo frazę pagal 

Reglamentą (EB) Nr. 1272/2008: 

kancerogeninės (H350, H350i, H351), 

sukeliančios paveldimus genetinius 

defektus (H340, H341), toksiškos 

reprodukcijai (H360D, H360F, 361f, 

361d), pavojingos vandens aplinkai (H400, 

https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/41e131d07ada11edbc04912defe897d1
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/41e131d07ada11edbc04912defe897d1
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/41e131d07ada11edbc04912defe897d1


H410, H411), toksiškos ar labai toksiškos 

(H300, H301, H310, H311, H330, H331), 

kenkia organams (H370), veikdamos ilgą 

laiką pakenkia kai kuriems organams 

(H372); 

3.2. neturi būti daugiau kaip 5 proc. masės 

lakiųjų organinių junginių (LOJ); 

3.3. neturi būti chromo (VI) junginių; 

3.4. formaldehido išmetamieji teršalai 

neturi viršyti 0,05 ppm. 

Pastaba. Lentelės 1-3 punktuose nurodytus dokumentus Tiekėjas turės pateikti pirkimo sutarties vykdymo metu 

pristatydamas prekes. Jeigu atitinkamam baldui, pagal jo sudėtį, netaikomas (-i) šioje lentelėje nurodytas (-i) 

aplinkos apsaugos reikalavimas (-ai), tiekėjas turės nurodyti priežastį (pvz. gaminio sudėtyje nėra plastikinių 

dalių), kodėl atitinkamam baldui reikalavimas (-ai) netaikomas (-i). Tokiu atveju šioje lentelėje nurodytus 

aplinkos apsaugos reikalavimus įrodančių dokumentų tiekėjui pateikti nereikia. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Sutarties priedas Nr. 2 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Sutarties priedas Nr. 3 
 

ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS 

 

1. Vadovaujantis 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 

2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų 

judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas, 

toliau – Reglamentas) nuostatomis, Sutarties vykdymo tikslais Šalys, kaip duomenų valdytojai, gali 

tvarkyti viena kitos darbuotojų ir (ar) Subrangovų darbuotojų ar kitų fizinių asmenų, pasitelktų 

Sutarčiai vykdyti (toliau – Duomenų subjektai), asmens duomenis, būtinus pagal viešųjų pirkimų ir 

civilinius teisinius santykius reglamentuojančių teisės aktų reikalavimus. 

2. 1 punkte nurodytais pagrindais gali būti tvarkomi šie duomenys: I) vardas, pavardė; II) 

kontaktiniai duomenys (darbo telefono numeris, darbo elektroninis paštas, darbovietės adresas); III) 

užimamos pareigos; IV) įgaliojimų (atstovavimo) duomenys, įskaitant atstovų asmens kodus, 

adresus; V) su kvalifikacija susiję duomenys; VI) Šalių vardu ir interesais vykdomas susirašinėjimas, 

ar kiti duomenys, suformuojami Sutarties vykdymo metu. 

3. Šalys asmens duomenis saugo 10 (dešimt) metų (pasibaigus Sutarčiai). Nebereikalingi 

asmens duomenys sunaikinami.  

4. Sutarties pagrindu tvarkomi asmens duomenys gali būti teikiami: I) Viešųjų pirkimų 

tarnybai; II) CVP informacinei sistemai; III) teismams bei kitoms valstybės institucijoms; IV) audito 

bendrovėms; V) advokatams; VI) antstoliams; VII) kitiems duomenų gavėjams teisės aktų nustatyta 

tvarka turintiems teisę gauti asmens duomenis iš Šalių. 

5. Jei Sutarties Šalys ketina pasinaudoti kitų tolesnių duomenų tvarkytojų paslaugomis, 

Šalys perduos kitai Šaliai informaciją apie tolesnį duomenų tvarkytoją. Tokiu atveju, Šalys privalo 

užtikrinti, kad tolesnis duomenų tvarkytojas vykdys bent tuos pačius įsipareigojimus ir įgaliojimus, 

kuriuos ši Sutartis nustato. Taip pat Šalys supranta, kad jos pačios atsakys už tolesnių duomenų 

tvarkytojų veiksmus ir neveikimą. 

6. Duomenų subjektai turi teisę susipažinti su Sutarties pagrindu tvarkomais savo asmens 

duomenimis, teisę prašyti ištaisyti netikslius duomenis, ištrinti neteisėtai tvarkomus duomenis arba 

apriboti jų tvarkymą, tuo atveju, kai duomenys tvarkomi esant Šalies teisėtam interesui – teisę 

nesutikti, kad duomenys būtų tvarkomi, teisę į duomenų perkeliamumą, taip pat teisę pateikti skundą 

Valstybinei duomenų apsaugos inspekcijai. Šiomis teisėmis Duomenų subjektai gali pasinaudoti 

kreipdamiesi Sutartyje nurodytais Šalių adresais arba el. pašto adresais (jeigu pateikiamas el. parašu 

pasirašytas prašymas).  
 

  



Sutarties priedas Nr. 4 

 

Pirkėjas:  
VšĮ Vilniaus Gedimino technikos universitetas 

 

Pardavėjas: __________________ 

 

Sutartis: data ________, Nr.________ 

 

 

 

 

Patiektos prekių priėmimo – perdavimo AKTAS Nr. _______ 

 

20 _ __ m. _________ mėn. ___ d.  

 

 

Eil. Nr. Prekės pavadinimas Kiekis vnt. 
Kaina Eur be PVM 

vieneto viso kiekio 

1 2 3 4 5=3x4 

1.     

2.     

3.     

     

     

     

     

     

Iš viso Eur be PVM:  

PVM (___%) suma Eur:  

Iš viso: Eur su PVM:  
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